O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0412U001849
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpamnii: 05-04-2012

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. OkonHa fHa BonopumupiBHa

2. Okopna Yana Volodimirivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi creniaIbHOCTI: 13.00.02

Ha3Ba HayKOBOIi CIeniaIbHOCTI: Teopis i MeToaMKa HABYAHHS (3 Tasly3€il 3HAHD)

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

JaTa 3axHcTy: 06-03-2012

CreniaJbHICTh 3a OCBiTOIO: 7.02030302

Micue po60oTH 34,00yBaya: HauioHanbHuil YHIBEPCUTET XapYOBUX TEXHOJIOTIi

Kopg 3a €IPIIOY: 02070938

Micuesnaxo,szeHHa: 01601, m. Kuis, 33, Bys. Bonogumupceka, 68

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYEHOI pagH (Pa30Boi CIeliaJi30BaHOi BYEHOI pazu): K 41.053.04
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0CO0H: KuiBChKMIil HAL[IOHAJILHUIA JTIHTBICTUYHUIA YHIBEPCUTET
Kopg 3a €IPIIOY: 02125289

Micue3HaxoaKeHH: M. Kuis, 03680, ByJI. Bennka BacunbkiBebka, 73

dopma ByracHOCTI:

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHUX PYyOPHK: 14.35.17

Tema gucepranii:
1. TIpodeciiiHo opieHTOBaHE HaBYaHHSI [1iaJIOTiYHOrO MOBJIEHHSI MalOyTHIX NpalliBHUKIB cpepy 06CTyrOByBaHHS

(HiMe1bKa MOBA IiCJIs1 AHTJIINACHKOI)

2. Professionally oriented oral interaction teaching of future specialists in the hotel and catering industry (German
after English)

Pedepar:

1. O6'exT - HaByaHH4 NPOQECITHO OPiIEHTOBAHOTO iHIIOMOBHOTO [iaJIOT{YHOTO MOBJIEHHSI CTYAEHTIB HEMOBHUX
creliasbHOCTEN 3a JOIIOMOIOI0 €JIEKTPOHHUX 3aC00iB HaBUaHHS. MeTa - TEOpEeTUYHO OOIPYHTYBATH, PO3POOUTH
€KCIIEpMMEHTAJIbHO IIePEBIpUTH METOAMUKY ITpodeciiiHO OpieHTOBaHOro HaBYaHHS JIM MailbyTHiX npauiBHUKIB
cepu 06CIyroByBaHH y IIPOLECi BUBYEHHS HiMELIbKOi MOBU IiCJIsl aHIJIIChbKOI. METOIM - T€OPETUYHi, eMITIipHUyHi,
cratucTtryHi. HoBr3Ha - Briepiie TeOpeTUYHO OOIPYHTOBAHO METOAMKY (POPMYBAHHSI, CXapaKTE€PHU30BAHO CYTHICTB i
CTPYKTYpPY IJIIOPUIIHIBaIbHOI IPOQECiiHO OPieHTOBaHOI KOMYHIKaTHBHOI KoMIleTeHLil y [IM HiMelpKoI MOBOIO
1icsisl aHIJIIChKOI K GeHOMeHY. YTOUHEHO BiilIoBifHe NOHSATTSI. OOIPYHTOBAHO 3MiCT, BUBHaY€HO KpUTEPii AJ1s1
Io6Opy IUIAKTUYHMX MaTepiasiB; YKIaJeHO BilNOBigHYy MOe/b HaB4aHHs. Habysa nofanbuoro po3BUTKy Te€OPis i
METOAMKA NPOoQeCiiiHO OPieHTOBAHOTO HaBYaHHS [IM CTy[eHTiB HEMOBHUX CIeLliaIbHOCTe. Pe3ybTaTu -

PO3p06JIEHO METOAMKY HaBYaHHS i MiZicucTeMy BIIPaB 3a MiITPUMKH HaBYaJIbHOI KOMII'IOTEPHOI TpOrpaMu-



tpeHaxepa "Deutsch nach Englisch" gyist popmyBaHHS NIOPUIIIHTBaIbHOI MPOQECIIHO OPiEHTOBAHOI
KOMYHIKaTUBHOI KoMIieTeH1ii y IM HiMeLbKoi0 MOBOIO sIK 2IM B MalibyTHIX IpaliBHUKIB cdhepu 06CIyroByBaHHS.

EdexTrBHICTb BIPOBA/I>)KEHHS! - BUCOKA. ['ajy3b - I1e1aroriuyHa, BUllli HaByajbHi 3aKIau.

2. Object - professionally oriented foreign oral interaction teaching of students in non-linguistic specialities with
the computer programs helping. Purpose - to substantiate theoretically, to wok out and to verify experimentally
the methodology of professionally oriented oral interaction teaching to future specialists in the hotel and catering
industry (German after English). Methods - theoretical, empirical, statistical. Novelty - the methodology
theoretically has been substantiated, the "pluralingual professionally oriented communicative competence"
concept and structure in oral interaction (German after English) as a phenomenon has been determined and
specified. The contents has been substantiated, the didactic materials selection criteria for training future
specialists in the hotel and catering industry German as second foreign language after Englisch have been
determined; the teaching process model has been worked out. The theory and methodology of professionally
oriented oral interaction teaching to students in non-linguistic specialities have further development. The results -
the methodology and the subsystem of exercises with the helping computer training program "Deutsch nach
Englisch" for forming the "pluralingual professionally orientedcommunicative competence" in oral interaction
(German as second foreign language) to future specialists in the hotel and catering industry have been worked out.
The effectiveness of implementation is high. The Sphere - pedagogical, higher educational institutions.

Jep>kaBHH peecTpaniiiHuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HanIpsIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui NpiopUTETHUI HAIIPSIM iHHOBaLilHOI AiJIBHOCTI:
ITiZcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

ITy6sikamii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasIbHO-€KOHOMIYHA CIPSIMOBAaHICTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnipoBaaykeHHs pe3yJIbTaTiB AHcCepTalii:

3B'SI30K 3 HAYKOBHMH T€MaMH:

VI. BizoMocCTi mpo HayKOBOT0 KEPiBHUKa /KePiBHHUKIB (KOHCYJIbTAaHTA)

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. birmy OkcaHa bopuciBHa

2. Bigich Oksana Borisivna

KBasigikanis: n.nen.n., 13.00.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerncs
JoparkoBa indpopmamnist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoO KeHHSI:



dopma By1acHoCTI:
Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizomocTi npo odiniliHuX OIIOHEHTIB Ta pELl€eH3€HTIiB
OdiuiiiHi OIOHEHTH
BiacHe IIpi3Buie Im'sa I1o-6aTbKOBI:

1. MaprunoBa Paica IOpiiBHa

2. MapTtuHoBa Paica IOpiiBHa

KBasigikamis: g.nen.u., 13.00.09
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetses
JopaTrkoBa inpopmanist:

TloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg, 3a €IPITIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. 3ens JIro60B fIkiBHA

2. 3eus JIo60B SKiBHa

KBasigikanis: k.nemn.n., 13.00.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerscs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHSI:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

PeuenseHTn

VIII. 3aKkJII04Hi BiZoMOCTi



BaacHe IlpizBumie Im's ITo-6aTbKOBI
TOJIOBH pajgu

BiiacHe IIpisBuie Im'sa ITo-6aTbKOBI
rOJIOBYIOYOrO Ha 3acCimaHHi
BignoBigasbHuUI 3a MiATOTOBKY

00JIiIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTpaTtop

KepiBHuKk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZIIOBiZaJIbHUM 32 peeCTpallilo HayKOBOIi

OisIIBHOCTI

Kapniosa Enna Enyapuisaa

Kapnosa Esnna EnyapaisHa

IOpuenko T.A.



